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b

/Me di Trasporto / Transport Order

y—=z) 7/ 4

: ; A A GE——
Senter / Mitlenta VAT-ID-No, /% patita IVA Date/ Data
25-JAN-2021 LA T A~
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN
ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D~99817 EISENACH
1581387
Caffction address  Indirzzo dl Juoga df caico 41 lles) L
ERF~-EC-1397120
Delweg terms / Terminal address /
Condizlont di trasporto Indirizeo terminale
Dtree domicila D exwoks
franco dem. {ranco fabbiica DHI: FREIGHT GMBH
DCI&'!IEd | Uncleaced
sdoganaln % sdoganato ERFURT
D [l \BET DEN FROSCHACKERN 7
Id i id =
Consigne / Deslinatario VAT-ID-No. / N° parlita IVA l:l'}",”d'f,z pagD d:’rwdll;fa D-39058 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. |__—_|ﬂlhers ampag.  |Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addloral transpart Insurance { Terminal reference /
n 0221011015029 N R sl
BDelivery address / Indirlzo di consegna della merce D ‘s’f“" D ng
Cerency/  Value for insurance/| Customer’ referenca /.
Valuta Vilore da asslcurare Rrerimentl del clfente
No l TMP=-TNW-250970
Terminal di arrivo Contact tel.
Terminal dedestinalion Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity | Packing  Description of pocds Cuslors b ourber| Geoss welght in g Value {with currency)
Marchie @ numerl Ouantiia Imballagglo  Descrizione delfa merce Tariffadoganale | Peso lordaInkg Valora (con valula)
PARTS 633.0
3 |PLE PARTS
Payabla welnht in kg Total gross weight In kg
EX WORKS Pesa tassabllein kg Tolale peso fordo in kg
oim, X mx omx om = 2.880m 0.00 M 720.00 633.0
Speclal consignments / Richleste particolarl
Special Instructions / Istnrionl particotarl Enclosures / Afegali

GEL s.nl

odugno (BA)

KUEHNE+NA

Via dei Clclamln:, sp

Calleclion at sender
Rutira dal mittente

Dlivery o consignes
Consegna al destinatario

IMPORTANT According to CMA, transport damages have 13 be noled on the franpart
order (P61) upon delivery of Tie consignment. Damages nal visihle extemaliy shqud be
natified In writing g the responsibie EURCCONNEGT terminal within 7 days after delwesy,

riserva di

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

Dale/Data Date/Dala
Time/ Oraria Time/ Oraria

el
Drivers skgnature / Flrma dellautisla Consignee’ signature Selines | name in biock et verif

Firma del dastinatario

Name di chi firma In stampatello

e quantita"”

EUROCONNECT Transport Conditions apply excluslvely to all DHL EURQCONNECT consignments.

Tutte le spadizion] EURCGONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQOCONNECT 1



